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PERHETIETOLOMAKE 

 

 

 

 

পরিবারিি সদসযরদি সম্পরকিত তথ্য / Perhetietolomake  
রিরিশ ইরিরেশি সারভিস এই িিিটি বযবহাি করি আপিাি পরিবারিি সদসযরদি সম্পরকিত তথ্য 

সংেহ করি।আপরি যখি আপিাি আরবদি জিা রদরত আসরবি, তখি পিূণকৃত িিিটি রিরিশ 

ইরিরেশি সারভিরস জিা রদি। আরবদি জিা দদওযাি জিয আপিারক আলাদাভারব আিন্ত্রণ জািারিা 

হরব। 

এই ফরমটি আপনার  প্রথম আবেদবনর সবে পূরণ করা হবে, যখন ফফফনশ ইফমবেশন সাফভিস আপনার ফনজস্ব 

পফরচয় সংক্রান্ত তথয যাচাই করবে। সকল প্রাপ্তেয়স্ক আবেদনকারীবক ফনজ ফনজ ফরম পরূণ করবত হবে। 

আবেদনকারী  ফশশুবদর তথয, যয প্রাপ্তেয়স্ক েয্ক্তি ফশশুবদর সাবথ আবে তার ফরবম অন্তভভ িি করা হবে। 

অফভভােকফেহীন অপ্রাপ্তেয়স্কবদর যেবে তাবদর অফফফশয়াল প্রফতফনফি ফরমটি পূরণ করবেন। 

 আপিাি উত্তিগুরলা ইংরিজজ বণ িিালায রলখুি এবং পরিষ্কাি হারতি দলখায িিিটি পিূণ করুি। মবন 

রাখবেন, একই ফরমটি প্রাপ্তেয়স্ক এেং অফভভােকফেহীন ফশশু উভবয়র জনয প্রবযাজয। ফরবমর যযসে অংশ 

আপনার যেবে প্রবযাজয নয় অথো যযগুবলা আপফন  পূরণ করবত জাবনন না, যসগুবলা খাফল রাখুন। 

ফরম পরূবণ সাহাবযযর প্রবয়াজন হবল, ফরবসপশন যসন্টাবরর দ্বায়ীত্বরতবদর  যথবক সহায়তা ফনন। আপফন যফদ এর 

জনয যযাগ্য হন, তাহবল ফেনামূবলয আইফন পরামশ িও ফনবত পাবরন। 

 ফরম পরূণ করা ো না করা সম্পূণ ি আপনার ফসদ্ধান্ত। তবে এই ফরমটি পূরণ কবর আবেদন জমা যদওয়ার সময় 

ফফফনশ ইফমবেশন সাফভিবস সবে ফনবয় যগ্বল আপনার আবেদবনর প্রক্তক্রয়া দ্রুত সম্পন্ন হবে। 

 Maahanmuuttovirasto selvittää tällä lomakkeella perheenjäseniäsi koskevat tiedot. Palauta täytetty lomake 

Maahanmuuttovirastoon, kun tulet jättämään hakemustasi. Saat hakemuksen jättämistä koskevaan tilaisuuteen 

erillisen kutsun.   

Lomake täytetään ensimmäisen hakemuksen yhteydessä, kun Maahanmuuttovirasto selvittää henkilöllisyyttäsi 

koskevat tiedot. Kaikki täysi-ikäiset asiakkaat täyttävät oman lomakkeen. Mukana hakevien lasten tiedot 

kirjataan aikuisen lomakkeelle. Edustaja täyttää lomakkeen ilman huoltajaa olevan alaikäisen osalta.   

Kirjoita vastauksesi latinalaisilla aakkosilla ja täytä lomake selkeällä käsialalla. Huomaa, että sama lomake on 

suunnattu aikuisille ja ilman huoltajaa oleville lapsille. Jätä tyhjäksi ne kohdat lomakkeessa, jotka eivät koske 

sinua ja joita et osaa täyttää.   

Jos tarvitset apua lomakkeen täyttämiseen, pyydä apua vastaanottokeskuksesta. Voit kysyä neuvoa myös 

maksuttomasta oikeudellisesta neuvonnasta, jos sinulla on oikeus sen saamiseen.   

Lomakkeen täyttäminen on vapaaehtoista. Kun täytät tämän lomakkeen ja otat sen mukaan 

Maahanmuuttovirastoon jättäessäsi hakemusta, nopeutat hakemuksesi käsittelyä. 

  1. আরবদিকািীি তথ্য্ / Asiakastiedot 

1.1  

আবেদনকারীর 

নাম্বার  

 / Asiakasnumero  

আরবদিকািীি িাম্বাি / Asiakasnumero   

 আপিাি রিরসপশি দসন্টারিি ক্লারযন্ট কারডি ‘asiakasnumero’ দলখা অংরশ আপরি 

আরবদিকািী িাম্বািটি পারবি  

Löydät asiakasnumeron vastaanottokeskuksen asiakaskortista kohdasta ’asiakasnumero’.   

1.2 েয্ক্তিগ্ত 

তথয্/ 

Henkilötiedot  

িারিি পদবী বা দশরেি অংশ/ Sukunimi  

যরদ আপিাি িারিি দশরে আপিাি  বংরশি দকাি  পদবী িা থ্ারক তাহরল আপিাি 

বাবাি এবং দাদাি িাি উরেখ করুি  

 Jos sinulla ei ole sukunimeä, merkitse isän ja isoisän nimet.  
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িারিি প্রথ্ি অংশ/ Etunimi/etunimet  
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   2. পরিবারিি সদসযরদি সম্পরকি তথ্য / Perheenjäsenten tiedot 

 আপিাি পরিবারিি সদসযরদি সম্পরকি রিম্নরলরখত তথ্যগুরলা পূিণ করুি: আপিাি স্বািী/স্ত্রী, সন্তাি, 

রপতা-িাতা এবং ভাইরবািরদি বযজিগত তথ্য। 

আপফন যতিা জাবনন  ততিা সটিকভাবে েযক্তিগ্ত তথয ফলখুন। যফদ আপফন পফরোবরর যকাবনা সদবসযর সটিক 

জন্মতাফরখ না জাবনন, তাহবল শুিু জন্মসাল ফলখুন। যফদ আপফন পফরোবরর সদবসযর েয়স এবকোবরই না 

জাবনন, তাহবল ‘আফম জাফন না’ ঘবর টিক ফচহ্ন ফদন। 

     যফদ পফরোবরর সদসযবদর তথয যলখার জনয যবথষ্ট খাফল জায়গ্া না থাবক , তাহবল ফরবমর যপেবনর অংশ 

েযেহার করুন। তথযগুবলা ইংবরক্তজ েণ িমালায় ফলখুন। 

আপফন যফদ একজন প্রাপ্তেয়স্ক হন, তাহবল আপনার স্বামী/স্ত্রী এেং সন্তানবদর তথয পূরণ করুন। আপফন যফদ 

অফভভােকফেহীন ফশশু হন, তাহবল আপনার ফপতা-মাতা এেং ভাইবোনবদর তথয সংক্রান্ত ঘরগুবলা পূরণ করুন। 

  Merkitse seuraavaksi tiedot perheestäsi: puolison, lasten, vanhempien ja sisarusten henkilötiedot.   

Merkitse henkilötiedot niin tarkkaan kuin tiedät ne. Jos et tiedä perheenjäsenen tarkkaa syntymäpäivää, merkitse syntymävuosi. Jos 
et tiedä lainkaan perheenjäsenesi ikää, merkitse ’en tiedä’.   
Jos lomakkeessa ei ole riittävästi tilaa perheenjäsentesi tiedoille, merkitse tiedot muista perheenjäsenistäsi lomakkeen 
kääntöpuolelle. Kirjoita nämä tiedot latinalaisin aakkosin. Jos olet aikuinen, täytä puolisoa ja lapsia koskevat tiedot. Jos olet ilman 
huoltajaa oleva lapsi, täytä lisäksi vanhempiasi ja sisaruksiasi koskevat tiedot.  

2.1 স্বািী/স্ত্রী / Puoliso  

িারিি পদবী বা 

দশরেি অংশ
 অথ্বা বাবা বা 
দাদাি িাি  

Sukunimi  

 Tai isän ja isoisän  

nimet.  

িারিি প্রথ্ি 

অংশ Etunimi / 

etunimet  

রলঙ্গ  
Sukupuoli  

জন্মতারিখ  

Syntymäaika  
িাগরিকত্ব  

Kansalaisuus  
বতিিাি টিকািা  
Nykyinen asuinpaikka  

  

☐ িািী / 
Nainen 

☐ পুরুে / 

Mies 

 __ __ . __ __ . __ __ __ __  

☐ আরি জারিিা 
/ 
En tiedä 

☐ িািা দগরে / 

Kuollut 

  

2.2 সন্তাি / Lapset  

িারিি পদবী বা 

দশরেি অংশ
 অথ্বা বাবা বা 
দাদাি িাি  

িারিি প্রথ্ি 

অংশ Etunimi / 

etunimet  

রলঙ্গ  
Sukupuoli  

জন্মতারিখ  

Syntymäaika  
িাগরিকত্ব  

Kansalaisuus  
বতিিাি টিকািা  
Nykyinen 

asuinpaikka  
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Sukunimi  

 Tai isän ja isoisän  

nimet.  

  

☐ িািী / 
Nainen 

☐ পুরুে / 

Mies 

 __ __ . __ __ . __ __ __ __  

☐ আরি জারিিা 
/ 
En tiedä 

☐ িািা দগরে / 

Kuollut 

  

  

☐ িািী / 
Nainen 

☐ পুরুে / 

Mies 

 __ __ . __ __ . __ __ __ __  

☐ আরি জারিিা 
/ 
En tiedä 

☐ িািা দগরে / 

Kuollut 

   

  

☐ িািী / 
Nainen 

☐ পুরুে / 

Mies 

 __ __ . __ __ . __ __ __ __  

☐ আরি জারিিা 
/ 
En tiedä 

☐ িািা দগরে / 

Kuollut 

   

  

☐ িািী / 
Nainen 

☐ পুরুে / 

Mies 

 __ __ . __ __ . __ __ __ __  

☐ আরি জারিিা 
/ 
En tiedä 

☐ িািা দগরে / 

Kuollut 

   

  

☐ িািী / 
Nainen 

☐ পুরুে / 

Mies 

 __ __ . __ __ . __ __ __ __  

☐ আরি জারিিা 
/ 
En tiedä 

☐ িািা দগরে / 

Kuollut 

   

 

2.3 বাবা/িা/ Vanhemmat   

 আপরি যরদ অরভভাবকহীি অপ্রাপ্তবযস্ক দহাি তাহরল এই িি িটি পূিি করুি Täytä sisarustesi tiedot, jos olet 

ilman huoltaja oleva lapsi 

  িারিি পদবী বা দশরেি 

অংশ
 অথ্বা বাবা বা দাদাি 

িাি  

Sukunimi  

 Tai isän ja isoisän  nimet. 

 িারিি প্রথ্ি 

অংশ Etunimi / 

etunimet 

জন্মতারিখ  

Syntymäaika  
িাগরিকত্ব  

Kansalaisuus  
বতিিাি টিকািা  
Nykyinen asuinpaikka  
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িা 
Äiti 

 

 

 __ __ . __ __ . __ __ __ __  

☐ আরি জারিিা 
/ 
En tiedä 

☐ িািা দগরে / 

Kuollut 

  

বাবা 
Isä 

 

 

__ __ . __ __ . __ __ __ __  

☐ আরি জারিিা 
/ 
En tiedä 

☐ িািা দগরে / 

Kuollut 

  

সম্ভাবয 

অিয্ 

অরভভাবক 

Mahdollinen 

muu huoltaja 

 

 

__ __ . __ __ . __ __ __ __  

☐ আরি জারিিা 
/ 
En tiedä 

☐ িািা দগরে / 

Kuollut 
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2.4 ভাই-দবাি / Sisarukset   

 আপরি যরদ অরভভাবকহীি অপ্রাপ্তবযস্ক দহাি তাহরল এই িি িটি পূিি করুি Täytä sisarustesi tiedot, jos olet 

ilman huoltajaa oleva lapsi.  

িারিি পদবী বা 

দশরেি অংশ
 অথ্বা বাবা বা 
দাদাি িাি  

Sukunimi  

 Tai isän ja isoisän  

nimet.  

িারিি প্রথ্ি 

অংশ Etunimi / 

etunimet  

রলঙ্গ  
Sukupuoli  

জন্মতারিখ  

Syntymäaika  
িাগরিকত্ব  

Kansalaisuus  
বতিিাি 

টিকািা  
Nykyinen 

asuinpaikka  

  

☐ িািী / 
Nainen 

☐ পুরুে / 

Mies 

 __ __ . __ __ . __ __ __ __  

☐ আরি জারিিা / 
En tiedä 

☐ িািা দগরে / 

Kuollut 
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☐ িািী / 
Nainen 

☐ পুরুে / 

Mies 

 __ __ . __ __ . __ __ __ __  

☐ আরি জারিিা / 
En tiedä 

☐ িািা দগরে / 

Kuollut 

  

  

☐ িািী / 
Nainen 

☐ পুরুে / 

Mies 

 __ __ . __ __ . __ __ __ __  

☐ আরি জারিিা / 
En tiedä 

☐ িািা দগরে / 

Kuollut 

  

  

☐ িািী / 
Nainen 

☐ পুরুে / 

Mies 

 __ __ . __ __ . __ __ __ __  

☐ আরি জারিিা / 
En tiedä 

☐ িািা দগরে / 

Kuollut 

  

  

☐ িািী / 
Nainen 

☐ পুরুে / 

Mies 

 __ __ . __ __ . __ __ __ __  

☐ আরি জারিিা / 
En tiedä 

☐ িািা দগরে / 

Kuollut 
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3. প্রশ্নাবরল / Kysymykset 


 আপরি ইউরিাপীয ইউরিযরি আসাি আরগ যরদ উপরিাি পরিবারিি সদসযরদি পাশাপারশ অিয দকারিা রিকি আত্মীয 

আপিাি সরঙ্গ বসবাস করি থ্ারকি, তাহরল তারদি তথ্যও যুি করুি (ইউরিাপীয ইউরিযরিি সদসয িাষ্ট্রসিূহ এবং আিও ৪টি 

দদশ: দিদািলযান্ডস, দবলজজযাি, বুলরগরিযা,দেি , আযািলয্ান্ড,ইতারল,অরিযা, রেস, দরারযরশযা, সাইপ্রাস,লািরভযা , 

রলথু্যারিযা,  লুরেিবাগ ি, িাল্টা, পতত িগাল, দপালয্ান্ড,ফ্রান্স, দিািারিযা, সুইরডি,জাি িারি, দলাভারকযা , দলারভরিযা,  রিিলযান্ড, 

দডিিাকি , দেক প্রজাতন্ত্র, হারঙ্গরি, এরতারিযা এবং  আইসলযান্ড, রলরেিরেইি, িিওরয এবং সুইজািলযান্ড) 

Jos kanssasi asui edellä mainittujen perheenjäsenten lisäksi muita lähiomaisia ennen kuin saavuit Euroopan unionin 

alueelle, lisää lähiomaisten tiedot (Euroopan unionin jäsenmaat ja 4 muuta maata: Alankomaat, Belgia,  

Bulgaria, Espanja, Irlanti, Italia, Itävalta, Kreikka, Kroatia, Kypros, Latvia, Liettua, Luxemburg, Malta, Portugali, Puola, 

Ranska, Romania,  

Ruotsi, Saksa, Slovakia, Slovenia, Suomi, Tanska, Tšekki, Unkari, Viro sekä Islanti, Liechtenstein, Norja ja Sveitsi.) 


 

আপিাি কারেি আত্মীরযি প্ররতরদরিি জীবরি আপিাি সাহারযযি দিকাি আরে রকিা এই প্ররশ্নি দ্বািা দবাঝারিা হরযরে 

আপিাি পরিবারিি দকউ এই িূহুরতি আপিাি উপি রিভিিশীল রকিা !  

Kysymyksellä ”Tarvitseeko lähiomainen sinun apuasi tai tukeasi arjessaan?” tarkoitetaan, onko lähiomaisesi riippuvainen sinusta tällä 

hetkellä.  
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আত্মীয  
Lähiomainen 

িারিি পদবী 

বা দশরেি 

অংশ
Sukunimi  

 

িারিি প্রথ্ি 

অংশ Etunimi / 

etunimet  

রলঙ্গ  
Sukupuoli  

জন্মতারিখ  

Syntymäaika  
আপরি দয আত্মীরযি তথ্য্ 

আিারদি রদরযরেি তাাঁি 

আপিাি কাে দথ্রক 

সাহারযযি প্ররযাজি হয 

রকিা ?  

Tarvitseeko kyseinen lähiomainen 

sinun apuasi tai tukeasi arjessaan?  

িা  
Äiti  

    __ __ . __ __ . __ __ __ __  

☐ আরি জারিিা / 
En tiedä 

☐ িািা দগরে / 

Kuollut 

☐ 

 

☐ 

প্ররযাজি হয / tarvitsee 

 

প্ররযাজি হযিা  
/ ei tarvitse 

বাবা  
Isä  

   __ __ . __ __ . __ __ __ __  

☐ আরি জারিিা / 
En tiedä 

☐ িািা দগরে / 

Kuollut 

☐ 

 

☐ 

প্ররযাজি হয / tarvitsee 

 

প্ররযাজি হযিা  
/ ei tarvitse 

দপােয্ 
Kasvattilapsi 

  ☐ িািী / 
Nainen 

☐ পুরুে / 

Mies 

__ __ . __ __ . __ __ __ __  

☐ আরি জারিিা / 
En tiedä 

☐ িািা দগরে / 

Kuollut 

☐ 

 

☐ 

প্ররযাজি হয / tarvitsee 

 

প্ররযাজি হযিা  
/ ei tarvitse 

অিয্ািয্  
Muu  

  ☐ িািী / 
Nainen 

☐ পুরুে / 

Mies 

__ __ . __ __ . __ __ __ __  

☐ আরি জারিিা / 
En tiedä 

☐ িািা দগরে / 

Kuollut 

☐ 

 

☐ 

প্ররযাজি হয / tarvitsee 

 

প্ররযাজি হযিা  
/ ei tarvitse 
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4. বয্জিগত তরথ্য্ি যাোই বাোই / Henkilötietojen käsittely 

UMA পদ্ধফত /  

UMA- 
järjestelmä 

এই িরি ি আপরি যা তথ্য্ রদরবি দসইসব তথ্য্ রিরিশ ইরিরেশি দবারডিি অরিারিটিক 

দকইস িয্ারিজরিন্ট রসরেরি(UMA) সংিরিত থ্াকরব   
UMA ফসবেমটি ফেবদফশ আইন (Aliens Act) এেং নাগ্ফরকত্ব আইন (Nationality Act)-এর আওতািীন ফেষয়সমূবহর 

প্রক্তক্রয়াকরণ, ফসদ্ধান্ত েহণ এেং তদারফকর জনয েযেহৃত হয়। আপনার েয্ক্তিগ্ত তথয প্রক্তক্রয়াকরবণর সবে সম্পফকিত 

সকল নফথ UMA ফসবেবম সংরেণ করা হবে।আপনার েযক্তিগ্ত তথয কীভাবে প্রক্তক্রয়াকরণ করা হয় এেং এ সম্পফকিত 

আপনার অফিকার সম্পবকি আরও তবথযর জনয যদখুন: migri.fi/data-protection।আপফন চাইবল আবেদন জমা যদওয়ার 

সময় আমাবদর তথয সুরো ফেেৃফতর একটি কাগ্বজর কফপ সংেহ করবত পারবেন। 
Tällä lomakkeella antamasi tiedot tallennetaan Maahanmuuttoviraston sähköiseen asiankäsittelyjärjestelmään 

(UMA).   
UMA-järjestelmää käytetään ulkomaalaislain ja kansalaisuuslain mukaisten asioiden käsittelyyn, päätöksentekoon 

ja valvontaan. UMA-järjestelmään arkistoidaan asiasi käsittelyyn liittyvät asiakirjat. Kerromme tarkemmin sinulle 

henkilötietojesi käsittelystä ja käsittelyyn liittyvistä oikeuksistasi verkkosivullamme migri.fi/tietosuoja. Halutessasi saat 

paperisen selosteen, kun jätät hakemuksesi.  

http://migri.fi/data-protection%E0%A5%A4
https://migri.fi/tietosuoja
https://migri.fi/tietosuoja
https://migri.fi/tietosuoja
https://migri.fi/tietosuoja
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5. তারিখ এবং স্বািি/ Päiväys ja allekirjoitus 
যরদ আরবদিকািী একজি অরভভাবকরবহীি রশশু হয: তাহরল ১৫ 

বেি বা তাি দবরশ বযসী রশশুরক তাি প্ররতরিরিি সরঙ্গ দযৌথ্ভারব িিরি স্বািি কিরত হরব। যরদ 

রশশুি বযস ১৫ বেরিি কি হয, তাহরল শুিুিাত্র প্ররতরিরি িিরি স্বািি কিরবি। 
Jos hakija on ilman huoltajaa oleva lapsi: 15-vuotta täyttänyt lapsi allekirjoittaa lomakkeen yhdessä edustajansa kanssa. Jos lapsi 

on alle 15-vuotias, vain edustaja allekirjoittaa lomakkeen.  

আরি আিাি স্বািরিি িািযরি রিজিত কিরে দয, এই িিরি প্রদত্ত তথ্য সটিক। আরি অবগত আরে দয, 

রিিলযারন্ড কতৃিপরিি কারে রিথ্যা বযজিগত তথ্য বা ভতযা রলরখত িরথ্ প্রদাি কিা আইি অিুযাযী 

শাজতরযাগয অপিাি। 
Vakuutan allekirjoituksellani lomakkeessa antamani tiedot oikeiksi. Tiedän, että väärän henkilötiedon ja väärän kirjallisen todistuksen 

antaminen viranomaisille on Suomessa lain mukaan rangaistava teko.   

তারিখ এবং স্থাি  / Päivämäärä ja paikka  স্বািি  / Allekirjoitus  

__ __ . __ __ . __ __ __ __ ______________________________________  ______________________________________  

বড় অিরি পুরিা িাি/ Nimen selvennys   

 বড় অিরি আপিাি পুরিা িাি রলখিু  Kirjoita nimesi 

isoin kirjaimin.  

______________________________________  

বাবা/িা , অরভভাবক বা প্ররতরিরিি স্বািি / Edustajan allekirjoitus 

তারিখ এবং স্থাি  / Päivämäärä ja paikka  স্বািি  / Allekirjoitus  

__ __ . __ __ . __ __ __ __ ______________________________________  ______________________________________  

বড় অিরি পরুিা িাি/ Nimen selvennys   

 বড় অিরি আপিাি পুরিা িাি রলখিু  Kirjoita 

nimesi isoin kirjaimin.  

______________________________________  
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